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1. На своем 13-м заседании 21 мая 2024 года Комитет рассмотрел годовой об-

зорный доклад Координационного совета руководителей системы Организации 

Объединенных Наций (КСР) за 2023 год (E/2024/11). 

 

  Обсуждение 
 

2. Делегации выразили благодарность Секретарю КСР за представление го-

дового обзорного доклада. Делегации высказали мнение о том, что доклад был 

информативным и полезным, и одна из делегаций поблагодарила Совет за ини-

циативность в рассмотрении таких тем, как стратегическое прогнозирование и 

достижения в области искусственного интеллекта. Другая делегация высоко 

оценила принятые КСР меры, направленные на укрепление согласованности и 

координации политики. Одна из делегаций выразила надежду на то, что КСР 

сосредоточится на разработке единых подходов к осуществлению предусмот-

ренной мандатом деятельности только в отношении тех организаций, руководя-

щие органы которых согласились на проведение такой работы; было высказано 

мнение, что в противном случае из общесистемной практики КСР следует де-

лать исключения. 

3. Во введении к годовому обзорному докладу КСР был упомянут доклад Ге-

нерального секретаря, озаглавленный «Наша общая повестка дня» (пп.  4 и 5). 
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Одна из делегаций напомнила, что «Наша общая повестка дня» была принята 

государствами-членами к сведению в резолюции 76/307 Генеральной Ассамблеи 

и что представлять ее в качестве дорожной карты для правительств государств 

пока преждевременно. Кроме того, было отмечено, что государства-члены еще 

не санкционировали реализацию инициативы «Организация Объединенных 

Наций 2.0», которую Генеральный секретарь предложил в документе «Наша об-

щая повестка дня».  

4. В контексте работы КСР по вопросу об обязанностях перед будущим (пп.  6 

и 7) было отмечено, что государства-члены сосредоточены на переговорах по 

проекту Декларации о будущих поколениях. Одна из делегаций выразила благо-

дарность членам Основной группы по вопросу об обязанностях перед будущим 

Комитета высокого уровня по программам за их работу по концептуальному 

оформлению идеи будущих поколений и предоставлению участникам межпра-

вительственных переговоров информации о проекте декларации. В то же время 

было подчеркнуто, что работа Основной группы не должна подменять собой де-

ятельность по выполнению национальных приоритетных задач и претворению 

в жизнь стратегических программ государств-членов. Было отмечено, что кон-

цепция «прав будущих поколений» не имеет правовой основы и что будущие 

поколения не могут быть охвачены действующими международными догово-

рами по правам человека. По мнению этой делегации, обеспечить благополучие 

и процветание будущих поколений можно только благодаря социальному разви-

тию, включая сокращение масштабов нищеты, полной занятости и социальной 

инклюзии. Также была подчеркнута важность сохранения культурного разнооб-

разия и поддержки семьи как главной ячейки общества.  

5. Кроме того, было отмечено, что в рамках межправительственного процесса 

по разработке глобального цифрового договора государства-члены обсуждают 

вопросы международного управления данными. В этой связи эта делегация от-

метила, что концепция «международного управления данными, основанного на 

правах человека», отраженная в годовом обзорном докладе (п. 8), в настоящее 

время не признана в международном праве. 

6. Что касается международной политики в отношении наркотиков и вопро-
сов прав человека (пп. 13 и 14), то были поддержаны усилия по повышению 
эффективности координации между учреждениями системы Организации Объ-
единенных Наций в борьбе с мировой проблемой наркотиков под руководством 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 
В этой связи одна из делегаций заявила, что крайне важно обеспечить, чтобы 
руководящие принципы, согласованные государствами-членами, служили ори-
ентиром для всех органов Организации Объединенных Наций. Был задан вопрос 
об обосновании того, почему КСР уделяет особое внимание аспектам прав че-
ловека, и о соответствующем мандате. Одна из делегаций выразила надежду на 
то, что в своих действиях по борьбе с наркотиками Организация Объединенных 
Наций будет руководствоваться положениями заключительного документа сред-
несрочного обзора хода выполнения политических обязательств в борьбе с ми-
ровой проблемой наркотиков за 2024 год, принятого в марте 2024 года на шесть-
десят седьмой сессии Комиссии по наркотическим средствам. Эта делегация да-
лее заявила, что общая позиция системы Организации Объединенных Наций в 
поддержку осуществления политики международного контроля над наркоти-
ками на основе эффективного межучрежденческого взаимодействия 2018 года 
противоречит концепции глобальной политики в отношении наркотиков, одоб-
ренной Комиссией, и не может рассматриваться в качестве основы для разра-
ботки программ технической помощи. 

7. Были поддержаны усилия по включению в число приоритетных вопросов 
прав человека пожилых людей (п. 15), и приветствовалась любая дополнитель-
ная информация о конкретных шагах, предпринятых или планируемых в этом 
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контексте. Одна из делегаций выразила надежду на то, что Организация Объ-
единенных Наций будет руководствоваться практическими интересами этой 
группы населения и сосредоточится на поощрении и защите всех прав человека.  

8. Одна из делегаций обратила внимание на текст, в котором упоминается 
цель удержать глобальное потепление в пределах 1,5 °С (п. 23), заявив, что дан-
ная формулировка должна соответствовать формулировке, содержащейся в Па-
рижском соглашении и гласящей «удержание прироста глобальной средней тем-
пературы намного ниже 2 °С сверх доиндустриальных уровней и приложение 
усилий в целях ограничения роста температуры до 1,5 °С».  

9. В контексте работы механизма КСР по искусственному интеллекту (пп.  25–
27) была запрошена дополнительная информация о сроках работы Межучре-
жденческой рабочей группы по искусственному интеллекту Комитета высокого 
уровня по программам и о ходе обсуждений вопроса об использовании искус-
ственного интеллекта в системе Организации Объединенных Наций, состояв-
шихся в рамках совместной сессии Комитета высокого уровня по программам и 
Комитета высокого уровня по вопросам управления, посвященной регулирова-
нию искусственного интеллекта. Другая делегация задала вопрос о сроках раз-
работки целевой группой, учрежденной Комитетом высокого уровня по вопро-
сам управления, общесистемной нормативной и оперативной основы использо-
вания искусственного интеллекта в системе Организации Объединенных Наций, 
а также о том, будут ли соответствующие материалы доступны государствам-
членам и широкой общественности. 

10. В связи с обновленной информацией о преобразовании Сети стратегиче-
ского прогнозирования Комитета высокого уровня по программам (п.  34) была 
высказана просьба уточнить, на каких основаниях ведется работа по поддержке 
потенциала в области прогнозирования и футурологической грамотности в рам-
ках всей системы Организации Объединенных Наций. 

11. Одна из делегаций поддержала цель КСР, заключающуюся в стремлении к 
преобразованию поведенческих моделей в рабочей культуре системы Организа-
ции Объединенных Наций (пп. 35–43), созданию безопасной и инклюзивной ра-
бочей обстановки при одновременном поощрении инноваций в методиках ра-
боты, а также предотвращению сексуальных домогательств и безотлагательному 
реагированию на обвинения в совершении подобных актов. Другая делегация 
выступила против использования слова «маргинализация» в отношении работы 
Целевой группы по борьбе с расизмом и обеспечению уважения человеческого 
достоинства каждого в Организации Объединенных Наций, обратив внимание 
на заявление о том, что «расизм, отчуждение и маргинализация оказывают воз-
действие на моральное состояние сотрудников» (п. 38). Кроме того, эта делега-
ция просила разъяснить значение термина «многообразие» в разделе доклада, 
посвященном «многообразию, справедливости и инклюзивности».  

12. Что касается принципа взаимного учета (п. 49) в системе Организации 

Объединенных Наций, который включает стандартный контракт, то одна деле-

гация заметила, что в своей резолюции 76/274 Генеральная Ассамблея отметила 

обязательство соблюдать четыре общих принципа закупок, изложенные в 

пункте 5.12 Финансовых положений и правил Организации Объединенных 

Наций (ST/SGB/2013/4 и ST/SGB/2013/4/Amend.1), который, в свою очередь, 

должен соблюдаться в контексте расширения сотрудничества и обеспечения об-

щесистемной слаженности в вопросах снабжения.  

https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
https://undocs.org/ru/ST/SGB/2013/4
https://undocs.org/en/ST/SGB/2013/4/Amend.1

